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BILAG II 

 

GENERELLE ELEMENTER I DEN FREMTIDIGE MEKANISME 

EUROGRUPPENS ERKLÆRING AF 28. NOVEMBER 2010 

 

"De seneste hændelser har vist, at finansiel uro i en medlemsstat hurtigt kan true den 

makrofinansielle stabilitet i EU som helhed gennem forskellige afsmitningskanaler. Dette gælder 

navnlig for euroområdet, hvor økonomierne og især de finansielle sektorer er tæt forbundne. 

 

Under hele den nuværende krise har euroområdets medlemsstater vist deres vilje til at gøre en 

beslutsom og koordineret indsats for at sikre finansiel stabilitet i euroområdet som helhed, når det er 

nødvendigt, og få væksten tilbage på en bæredygtig kurs. 

 

Den europæiske finansielle stabilitetsfacilitet (EFSF) er især blevet etableret med henblik på hurtig 

og effektiv likviditetsstøtte sammen med den europæiske finansielle stabiliseringsmekanisme 

(EFSM) og Den Internationale Valutafond og på grundlag af stramme programmer for økonomiske 

og finanspolitiske tilpasninger, der skal gennemføres af den berørte medlemsstat, og som skal sikre 

gældsbæredygtighed. 

 

Den 28.-29. oktober nåede Det Europæiske Råd til enighed om behovet for at etablere en permanent 

krisemekanisme for at sikre den finansielle stabilitet i euroområdet som helhed. Eurogruppens 

ministre er enige om, at denne europæiske stabilitetsmekanisme (ESM) skal baseres på den 

europæiske finansielle stabilitetsfacilitet, der muliggør tildeling af finansielle støttepakker til 

euroområdets medlemsstater under streng konditionalitet i henhold til reglerne for den nuværende 

EFSF. 

 

ESM vil supplere den nye ramme for styrket økonomisk styring med henblik på at skabe en effektiv 

og streng økonomisk overvågning, som vil fokusere på forebyggelse, og som i væsentlig grad vil 

nedbringe sandsynligheden for, at der opstår en krise i fremtiden. 
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Reglerne vil blive tilpasset, således at kreditorer fra den private sektor kan deltage fra sag til sag, i 

fuld overensstemmelse med IMF's politikker. For at beskytte skatteydernes penge og for at sende et 

klart signal til de private kreditorer om, at deres krav efterstilles den offentlige sektors krav, vil et 

ESM-lån under alle omstændigheder have status som foretrukken kreditor og alene være efterstillet 

et IMF-lån. 

 

Den støtte, som en medlemsstat fra euroområdet tildeles, vil være baseret på et stramt program for 

økonomisk og finanspolitisk tilpasning og på en streng gældsbæredygtighedsanalyse, der foretages 

af Europa-Kommissionen og IMF i samarbejde med ECB. 

 

På dette grundlag træffer Eurogruppens ministre afgørelse med enstemmighed om at tildele støtte. 

 

For så vidt angår de lande, der på grundlag af den gældsbæredygtighedsanalyse, som 

Kommissionen og IMF i samarbejde med ECB foretager, betragtes som solvente, opfordres 

kreditorerne fra den private sektor til at bibeholde deres eksponering i overensstemmelse med 

internationale bestemmelser og i fuld overensstemmelse med IMF-praksis. I det uventede tilfælde, 

hvor et land ser ud til at være insolvent, skal medlemsstaten forhandle om en vidtrækkende 

omstruktureringsplan med sine kreditorer fra den private sektor i overensstemmelse med IMF-

praksis med henblik på at genoprette gældsbæredygtigheden. Hvis der kan opnås 

gældsbæredygtighed via disse foranstaltninger, kan ESM tildele likviditetsstøtte. 

 

For at lette denne proces vil der blive medtaget standardiserede og identiske klausuler om kollektiv 

optræden (CAC), så markedslikviditeten bevares, på de samme vilkår og betingelser som for alle 

nye statsobligationer, der udstedes i euroområdet, fra og med juni 2013. Disse CAC vil være i 

overensstemmelse med dem, der er almindelige i henhold til Det Forenede Kongeriges og USA's 

lovgivning efter G10-rapporten om CAC, herunder de sammenlægningsklausuler, der gør det 

muligt at behandle alle de gældsværdipapirer, som en medlemsstat har udstedt, under ét i 

forhandlinger. Det vil gøre det muligt for kreditorerne at træffe afgørelse med kvalificeret flertal og 

blive enige om en juridisk bindende ændring i betalingsvilkårene (standstill, forlænget løbetid, 

nedsættelse af rentesatserne og/eller haircut) i det tilfælde, hvor debitor er ude af stand til at betale. 

 

Medlemsstaterne vil bestræbe sig på at forlænge løbetiderne for deres nye obligationsudstedelser på 

mellemlang sigt for at undgå ophobning af refinansieringer. 
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Denne rammes samlede effektivitet vil blive evalueret i 2016 af Kommissionen i samarbejde med 

ECB. 

 

Vi understreger, at den private sektors involvering på grundlag af disse vilkår og betingelser ikke vil 

gælde før midten af 2013. 

 

Formanden for Det Europæiske Råd, Herman Van Rompuy, har anført, at hans forslag om en 

begrænset traktatændring til forelæggelse på det næste møde i Det Europæiske Råd vil afspejle den 

beslutning, der er truffet i dag." 

 

 

________________________ 

 
 

 




